
What a wish of love | by Pierre Rausch

English
Light up like a spark, a battered
Pick up which is in the lot
The plane would be over Europe
It is sometimes necessary
Endurance and instincts
Is that the story he might want
Plus a provision for the price
That's as far as the source would go

What a wish of love
You'll be the one to make the call
Dancing on the street for good, I'll be right up 
here
And then all so alone
What are you doing here
I actually have to check

And leather gloves off the wall
And walk peacefully into the love
A view of distant instants
He knows, use the same materials, or so

|: Chorus :|
French

S'allumer comme une étincelle, une battue
Ramasser qui est dans le lot
L'avion serait au-dessus de l'Europe
Il est parfois nécessaire
Endurance et instincts
Est que l'histoire qu'il pourrait vouloir
Plus une provision pour le prix
C'est aussi loin que la source irait

Quel vœu d'amour
Vous serez le seul à faire l'appel
Danser dans la rue pour de bon, je serai juste 
ici
Et puis tout seul
Qu'est-ce que tu fais ici
Je dois vérifier

Et des gants en cuir sur le mur
Et marcher paisiblement dans l'amour
Une vue des instants lointains
Il sait, utiliser les mêmes matériaux, ou si

|: Chorus :|

German
Leuchtet wie ein Funke, ein zerschlagen
Pick-up, die in der Partie ist
Das Flugzeug wäre über Europa
Manchmal ist es notwendig,
Ausdauer und Instinkte
Ist, dass die Geschichte, die er wünschen könnte
Zuzüglich einer Rückstellung für den Preis
Das ist so weit wie die Quelle gehen würde

Was für ein Wunsch der Liebe
Du bist derjenige, der den Anruf macht
Dancing auf der Straße für gut, ich bin gleich 
hier oben
Und dann allein
Was machst du hier
Ich muss wirklich überprüfen

Und Leder Handschuhe aus der Wand
Und gehen Sie friedlich in die Liebe
Ein Blick auf entfernte Instants
Er weiß, benutzen Sie die gleichen Materialien, 
oder so

|: Chor :|
Dutch

Als een vonk, een gehavende oplichten
Pick-up die in de partij is
Het vliegtuig zou zich over Europa
Het is soms nodig
Uithoudingsvermogen en de instincten
Is dat het verhaal dat hij zou willen
Plus een voorziening voor de prijs
Dat is voor zover de bron zou gaan

Wat een wens van liefde
U zult het een oproep
Dansen op straat voor goed, zal ik recht 
omhoog hier
En dan helemaal zo alleen
Wat doe je hier
Ik heb eigenlijk om te controleren

En lederen handschoenen uit de muur
En lopen rustig in de liefde
Een weergave van verre instants
Hij weet, gebruiken de zelfde materialen, of zo
|: Koor :|
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Italian
Luce come una scintilla, un malconcio
Pick up che è nel lotto
L'aereo sarebbe in Europa
A volte è necessario
Resistenza e istinti
È che la storia che potrebbe desiderare
Più una disposizione per il prezzo
Che è per quanto riguarda la fonte sarebbe andato

Che desiderio d'amore
Sarai tu ad effettuare la chiamata
Ballando per la strada per il bene, sarò 
proprio qui
E poi tutto così solo
Che ci fai qui
Io in realtà devo controllare

E guanti di cuoio fuori dalla parete
E camminare pacificamente nell'amore
Una vista di istanti lontani
Egli sa, utilizzare gli stessi materiali, o giù di lì

|: coro:|

Spanish
La luz como una chispa, un maltrecho
Recoger que está en el lote
El avión sería más de Europa
A veces es necesario
Resistencia e instintos
Es que la historia que podría querer
Más una disposición para el precio
Eso es lo más lejos que la fuente iría

Qué deseo de amor
Serás tú quien haga la llamada.
Bailando en la calle para siempre, estaré aquí
Y entonces todo tan solo
Qué haces aquí
En realidad tengo que comprobar

Y guantes de cuero de la pared
Y caminar pacíficamente en el amor
Una vista de instantes distantes
Él sabe, usar los mismos materiales, o así

|: coro:|

Portuguese
Ilumine-se como uma faísca, um espancado
Pegar o que está no lote
O avião seria sobre a Europa
Às vezes é necessário
Resistência e instintos
É que a história que ele pode querer
Mais uma provisão para o preço
Isso é tão longe como a fonte iria

Que desejo de amor
Você vai ser o único a fazer a chamada
Dançando na rua para sempre, eu estarei bem 
aqui
E então tudo tão sozinho
O que você está fazendo aqui
Eu realmente tenho que verificar

E luvas de couro fora da parede
E caminhar pacificamente para o amor
Uma vista de instantes distantes
Ele sabe, usar os mesmos materiais, ou assim

|: Coro:|
Turkish

Bir kıvılcım gibi hırpalanmış bir ışık kadar
Park yerinde olduğu Seç
Uçak Avrupa üzerinde olurdu
Bazen gereklidir
Dayanıklılık ve içgüdüleri
Bu da istiyor hikaye mi
Artı bir hüküm için belgili tanımlık fiyat
Kaynak gitti bu kadar

Aşk arzusu
Arama yapmak için bir olacak
İyi için sokakta dans, ben tam burada 
olacağım
Ve sonra çok yalnız
Burada ne işin var
Aslında kontrol etmeliyim

Ve deri eldiven duvarından
Ve aşka huzur içinde yürüyüş
Uzak Instants görünümünü
O biliyor, aynı malzeme kullanımı ya da öylesine
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